
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 6MM DASHER MICROMETER
SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Attributes

Name: 6MM DASHER MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006728
Mfr. No.: U00038
Cartridge: 6 mm Dasher
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 218mm
UPC: 757253999291

Item details

Made in USA
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ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. Diese
hochwertigen WiederladeMatrizen sind darauf ausgelegt, Ihnen zu helfen, präzise und konsistente Hülsen
herzustellen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie
mit Waffen oder Wiederladezubehör arbeiten.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfen Sie die Matrizen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, bevor Sie sie verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die MikrometerEinstellung vor der Verwendung korrekt eingestellt ist, um
ungenaue Geschosssetzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Geschosse und Hülsen, um Beschädigungen an der Matrize zu
verhindern.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Einstellen der Matrize, um Verletzungen und Materialschäden zu
vermeiden.
Lagern Sie die Matrizen an einem trockenen und sicheren Ort, um Rost und Beschädigung zu verhindern.
Bei der Verwendung der Matrize sollten Sie stets darauf achten, dass keine Fremdkörper in den
Arbeitsbereich gelangen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Schrauben Sie die Matrize in die Wiederladepresse und ziehen Sie sie fest, um sicherzustellen,
dass sie stabil ist.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Matrize, um sicherzustellen, dass sie korrekt positioniert ist.

Einstellung der Mikrometer:2.

Stellen Sie die MikrometerEinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein.
Verwenden Sie die Feineinstellung, um die Tiefe in Schritten von 0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll
anzupassen.

Verwendung der Matrize:3.

Platzieren Sie die Hülsen in der Matrize und drücken Sie den Hebel der Wiederladepresse, um das
Geschoss zu setzen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Hülsen korrekt gesetzt sind, und justieren Sie gegebenenfalls
die MikrometerEinstellung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder
den Hersteller. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Fragen oder Bedenken
umgehend Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung der ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES zu gewährleisten.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6MM DASHER
MICROMETER SEATER DIE Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6MM DASHER MICROMETER SEATER DIE from
Forster Products, Inc. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of
this product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES by following these guidelines:

Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Store the product in a secure place, out of reach of children and pets.
Do not use the product for purposes other than its intended use.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage before each use.

Specific Safety Precautions for Use
Be aware of potential hazards associated with the use of this product:

Sharp Edges: The die may have sharp edges that can cause cuts. Handle with care.
Heavy Components: Some parts may be heavy. Use caution when lifting or moving.
Heat Generation: The die may become hot during use. Allow it to cool before handling.

Follow these precautions to avoid hazards:
Always ensure the die is securely mounted before use.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in machinery.
Do not exceed the recommended specifications for bullet seating depth.
Keep hands away from moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps to install and use the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES safely:

Installation:1.
Ensure your reloading press is clean and free of debris.
Insert the die into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the Forster Cross Bolt Die Locking Ring securely to prevent movement.

Adjustment:2.
To adjust bullet seating depth, use the micrometer adjustment feature.
Start with a small increment of .0005 inch to achieve precise depth.

Usage:3.
Place the bullet in the die and operate the press to seat the bullet.
Check the seating depth after each adjustment to ensure accuracy.
Record your settings for future reference to simplify switching between bullets.

Disposal Instructions
Dispose of the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES responsibly:

Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a way that prevents injury



to others.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, please
refer to the contact information provided with the product packaging or visit the Forster Products website.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and effective reloading
experience with the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 6MM DASHER MICROMETER SEATER DIE. Always
prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if needed. Thank you for your commitment to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad del ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Este
producto está diseñado para ayudarte a recargar cartuchos de manera precisa y segura. Es importante que
sigas estas instrucciones para garantizar un uso seguro y eficiente del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza siempre el die en un entorno seguro y bien iluminado.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, si es necesario.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

El uso incorrecto del die puede resultar en lesiones personales o daños al equipo.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente ensambladas antes de usar el producto.

Instrucciones para evitar peligros:

No fuerces el die más allá de sus límites de diseño.
No utilices el die para otros fines que no sean los indicados.
Siempre verifica que el die esté limpio y libre de residuos antes de cada uso.

Advertencias específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión.
Si sientes que el die no está funcionando correctamente, detén su uso y consulta el manual o un
experto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté en una superficie estable y nivelada.
Coloca el die en la prensa y asegúralo con el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Verifica que el die esté bien ajustado y no se mueva durante el uso.

Uso:2.

Ajusta la profundidad de asiento de la bala utilizando el micrómetro, moviendo el ajuste de .0005
pulgadas a .001 pulgadas según sea necesario.
Inserta la bala en el die y baja el pistón de la prensa de manera controlada.
Revisa que la bala esté correctamente asentada y repite el proceso según sea necesario.
Mantén un registro de tus configuraciones para facilitar futuros ajustes.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos.
Si el producto está dañado o defectuoso, considera devolverlo al fabricante o a un centro de reciclaje
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, te recomendamos que
contactes a un punto de contacto en la UE, que pueda ofrecerte asistencia. Recuerda que es importante
mantenerte informado sobre cualquier actualización o retiro de producto a través del sistema Safety Gate de la
UE.

Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Sigue estas instrucciones y disfruta de un recargado seguro y
eficiente con el ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc.



Guide de Sécurité pour le Die de Seater
Micromètre ULTRA™ Forster
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Seater Micromètre ULTRA™ de Forster Products, Inc. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de rechargement en te permettant de produire des cartouches de haute précision.
Pour assurer une utilisation sécurisée et efficace, suis les instructions et recommandations de sécurité
cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Utilise le die uniquement pour le rechargement de cartouches de 6 mm Dasher.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Garde le die hors de portée des enfants et des animaux.
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'outils de rechargement.
Ne modifie jamais le die ou ses composants.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risque de coupures : Le die est fabriqué en acier de haute qualité et peut être tranchant. Manipulele
avec soin pour éviter les coupures.
Risque de projections : Lorsque tu recharges, des projectiles peuvent être expulsés. Assuretoi de
porter un équipement de protection approprié.
Risque d'inhalation : Évite d'inhaler la poussière ou les résidus de rechargement. Utilise un masque si
nécessaire.
Risque de brûlures : Certaines parties du die peuvent devenir chaudes pendant l'utilisation. Laisse
refroidir avant de toucher.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ton presseur de rechargement est bien fixé et stable.
Vis le die dans le presseur en utilisant l'anneau de verrouillage de die à boulon croisé de Forster.
Vérifie que le die est bien en place avant de commencer à recharger.

Utilisation :2.

Ajuste le réglage micrométrique pour définir la profondeur de siège de la balle. Les ajustements se
font par incréments de .0005 pouce à .001 pouce.
Insère la balle dans le die et actionne le presseur pour la siéger.
Vérifie la profondeur de siège après chaque ajustement pour assurer la précision.
Si tu changes de type de balle, retourne à ton réglage précédent enregistré pour un ajustement
rapide.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux de
rechargement.
Si le die est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Forster
Products, Inc., où tu trouveras des informations de contact et des ressources supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux t'assurer que ton expérience de rechargement avec le Die de Seater
Micromètre ULTRA™ est à la fois sûre et efficace. N'oublie pas de rester informé des mises à jour de sécurité et
des rappels éventuels via la plateforme Safety Gate de l'UE.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES ISTRUZIONI
PER LA SICUREZZA DEL CONSUMATORE
Introduzione
Le matrici di seduta micrometrica ULTRA™ di Forster Products, Inc. sono progettate per garantire una ricarica di
munizioni di alta qualità e concentricità. Tuttavia, è importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni vitali sulla sicurezza per l'uso e la
manutenzione delle matrici.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Indossa guanti di protezione per evitare lesioni alle mani durante la manipolazione delle matrici.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die durante l'installazione o l'uso.
Segui le raccomandazioni del produttore per la manutenzione e la pulizia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Monta il die nel tuo pressa per ricarica seguendo le istruzioni specifiche del produttore della
pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e allineato.

Uso del Die2.

Regola la profondità di seduta del proiettile utilizzando la regolazione micrometrica.
Effettua regolazioni in incrementi di .0005 pollici fino a .001 pollici per ottenere una seduta precisa.
Dopo la regolazione, prova il proiettile per assicurarti che sia inserito correttamente.

Manutenzione3.

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e detriti.
Controlla il die per eventuali segni di usura o danni e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti industriali e i materiali
pericolosi.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti di Forster
Products, Inc. In caso di prodotti non sicuri o incidenti, consulta il portale Safety Gate dell'Unione Europea per
aggiornamenti e informazioni sui richiami.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace delle matrici di seduta
micrometrica ULTRA™ di Forster Products, Inc.



Sikkerhetsveiledning for ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Innledning
Takk for at du valgte ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES fra Forster Products, Inc. Dette produktet er designet
for å hjelpe deg med å produsere konsentriske patroner av høy kvalitet. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er defekt.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende håndtering og bruk av omlastingdeler.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og hansker når du arbeider med omlastingdeler for å beskytte deg mot eventuelle
flygende partikler.
Unngå å bruke overdreven kraft når du justerer mikrometeret, da dette kan føre til skade på produktet og
potensielt fare for deg.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Ikke plasser fingrene nær bevegelige deler under justering av dieen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av die:1.

Skru dieen inn i omlasterens ramme til den sitter godt.
Sørg for at dieen er i riktig posisjon for optimal justering.

Justering av kulesettedypden:2.

Bruk mikrometerjusteringen til å stille inn dybden fra .0005 tommer til .001 tommer.
Lagre innstillingen for fremtidig bruk for å forenkle kulebytte.

Produksjon av patroner:3.

Plasser en tom hylse i omlasteren.
Følg instruksjonene for å mate kulen inn i hylsen.
Kontroller at kulen er korrekt plassert før du fullfører prosessen.

Avfallsinstruksjoner
Avfall og ubrukte deler skal kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for riktig
håndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller støtte, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha all relevant
informasjon tilgjengelig når du tar kontakt.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med ditt
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wysięgnika ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od Forster Products, Inc. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi ostrzeżeniami zawartymi w dokumentacji.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
wad, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu w dobrze oświetlonym miejscu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne oraz rękawice, aby zminimalizować
ryzyko obrażeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu lub innych substancji odurzających.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji mikrometrycznych, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia
produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że stół roboczy jest stabilny i czysty.
Zamocuj wysięgnik w odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy pierścień blokujący Forster Cross Bolt Die Locking Ring jest prawidłowo zamocowany.

Użytkowanie2.

Ustaw pożądany poziom głębokości osadzania pocisku, korzystając z regulacji mikrometrycznej.
Wykonuj ruchy powoli i kontroluj, aby uniknąć przypadkowych uszkodzeń lub obrażeń.
Po zakończeniu użytkowania, dokładnie oczyść produkt i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
punktem sprzedaży lub przedstawicielem Forster Products, Inc.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
wysięgnika ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa Forster Products, Inc. ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotetta tulee käyttää vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarpeen mukaan.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain kuivassa ympäristössä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työpisteesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tukevasti latauspenkkiin.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein paikoillaan ja tiukasti kiinni.

Käyttö2.

Aseta kuula dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä mikrometrin säätö haluttuun syvyyteen 0,0005 tuuman välein.
Käynnistä latausprosessi ja tarkista, että kaikki toimii sujuvasti.
Pidä kädet ja muut kehon osat pois liikkuvilta osilta käytön aikana.
Tarkista lopputuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se täyttää vaatimukset.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä Forster Products, Inc.:n asiakastukeen. Kaikki
tuotteet on varustettava EUpohjaisella yhteyshenkilöllä turvallisuuskysymyksiä varten.



Yhteenveto
Forsterin ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta
latausprosessissa. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa omladdningsdies är
designade för att ge hög precision och säkerhet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom hela bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsedd användning enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och att inga delar är skadade.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsdies.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Arbeta i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller kemikalier.
Undvik att använda produkten om du är trött eller om du har konsumerat alkohol eller droger.
Var försiktig med vassa verktyg och kanter när du hanterar dies.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:1.

Skruva fast Forster Cross Bolt Die Locking Ring på din omladdningspress.
Se till att dies är ordentligt installerade och att inga delar är lösa.

Användning av dies:2.

Justera kulans seatingdjup med mikrometerjusteringen i steg om .0005 tum till .001 tum.
Byt ut kulor genom att återställa inställningen till den tidigare inspelade positionen.
Kontrollera att alla inställningar är korrekta innan du påbörjar omladdningen.

Underhåll:3.

Rengör dies efter varje användning för att avlägsna smuts och rester.
Förvara dies på en torr och säker plats för att förhindra rost och skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla skadade eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn så mycket material som möjligt, inklusive metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ULTRA™



MICROMETER SEATER DIES. Tack för att du bidrar till en säker omladdningsprocess.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. 6MM DASHER MICROMETER
SEATER DIE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
produkt je navržen tak, aby vám poskytl vynikající výkon při přebíjení nábojů. Abychom zajistili bezpečné a
efektivní používání tohoto výrobku, prosím, přečtěte si následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a funkční před každým použitím.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s dies a náboji noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Pracujte v dobře osvětlené a větrané místnosti, abyste minimalizovali riziko úrazu.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo opravovat výrobek, pokud nejste kvalifikovaní.
Před každým použitím zkontrolujte, zda nejsou na dies nebo v jejich okolí žádné nečistoty nebo cizí
předměty.
Dodržujte všechny místní předpisy a zákony týkající se přebíjení a používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je vaše reloading press kompatibilní s dies.

Instalace dies:2.

Otočte dies do závitu reloading pressu a utáhněte pomocí Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Ujistěte se, že je dies pevně uchyceno a nehybné.

Nastavení hloubky usazení:3.

Pomocí mikrometrického nastavení upravte hloubku usazení projektilu na požadovanou hodnotu.
Ujistěte se, že je nastavení správně zafixováno.

Přebíjení nábojů:4.

Vložte prázdný náboj do dies a stiskněte páku reloading pressu.
Sledujte proces a ujistěte se, že nedochází k žádným problémům.

Údržba:5.



Po každém použití důkladně vyčistěte dies a uložte ho na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte dies na opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka nebo příslušný úřad.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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